Hilariter
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1. The whole bright world re - joi - ces now, Hi - la - =
2. Then shout be - neath the rac - cing  skies, Hi - la - =
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ter, hi - la - ri - ter; The Birds do sing on
ter, hi - Ia - ri - ter To him who rose that
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ter, hi - Ia - ri - ter; The Birds do sing on
ter, hi - Ia - ri - ter To him who rose that
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ev. - - -1y bough Al le - lu - vya, al - le - lu - vya
we might rise, Al - le - lu - ya al - le - lu - vya
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3. And all you living things make praise,
Hilariter, hilariter;
He guideth you on all your ways,
Alleluya, alleluya.

4. He, Father, Sonand Holy Ghost
Hilariter, hilariter;
Our God most high, our joy and boast.
Alleluya, alleluya.

Preklad: Hilariter (z latiny, bilaris - vesele, radostné)

1. Vsechen jasny svét se ted raduje, bilariter,
na kazdé vétvi ptdcek prozpévuje, aleluja.

2. Pod plynouci oblobou zacnéte provoldvat, bilariter,

sldvu jemu, ktery vstal, abychom i mobli vstdt, aleluja.

3. A vse, co Zije, a*velebi (Pdna), bilariter,
on té vede na vsech tvych cestdch, aleluja.
4. On, Otec, Syn i Duch Svaty, bilariter,

nds Bith nejvuyssi, nase radost a chlouba, aleluja.
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